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The Cross Cultural Health Care Program : Chinese Medical Glossary  before purchasing it in order to gage 
whether or not it would be worth my time, and all praised Chinese Medical Glossary: 

0 of 0 people found the following review helpful. Practical and User FriendlyBy DerekChinese is the future language 
of today and will continue to dominate. I bought this book because I will be learning how to become a Chinese 
medical translator straight outta college. I will always be strengthening my Chinese knowledge and this book will be 
helping with that; however learning the medical terminology will be the hard part for me, ha ha! I love the fact that 
they included traditional Chinese characters. I feel that this book is practical and user friendly.3 of 3 people found the 
following review helpful. Excellent!By AngI am so impressed with what's included in this glossary - really helpful, 
really practical, especially for "situation specific" vocabulary. There are all kinds of medical terms, but there are also 
terms for "medical insurance" and so on, that would all be part of a doctor/hospital/clinic encounter with someone 
whose English is limited. I love this book! :D2 of 2 people found the following review helpful. it works!By 
Miaonnythis is so great!!! so useful and it also divide everything into section under different department and i didn't 
know it also provide name of the medicine as well. I can't believe it. so great, but the only thing is i need sometime to 

http://f3db.com/pub/links.php?id=1463628900


get to know the chinese words because if not chinese traditional.

This glossary contains over 2,400 biomedical English terms translated into Chinese (Traditional and Simplified), with 
corresponding English definitions.This medical glossary supports the work of many dedicated individuals around the 
country who provide services to limited English-speaking patients in health care and social service settings. In a field 
where misinterpretation and misunderstanding can be serious and even fatal, finding the "right words" to interpret or 
translate medical terminology is a tremendous challenge. We hope this glossary helps in that valuable work. The terms 
and phrases included range from very technical biomedical terms, such as "hysterectomy," to less technical but equally 
challenging terms to translate, such as "shortness of breath." This medical glossary is not definitive; it is intended to 
provide a foundation in medical terminology. Each medical term or phrase in the glossary is accompanied by an 
English definition. Each definition captures the meaning and use of a word or phrase in a biomedical context. These 
definitions were reviewed and edited by medical professionals.

About the AuthorThe Cross Cultural Health Care Program (CCHCP) is a nonprofit organization, founded in 1992, 
whose mission is to help ensure underserved communities full access to quality health care that is culturally and 
linguistically appropriate. CCHCP is primarily a training and consulting organization, supported by a wide array of 
multilingual publications. CCHCP is recognized as a leader in the field of cultural competency trainings. Our 
nationally-recognized medical interpreter training program, Bridging the Gap, has trained thousands of professionals 
around the United States and internationally. 


